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1.7-litre glass jug 
1,7 liter glaskande

Six speeds and pulse function 
Seks hastigheder og pulsfunktion

Preset programmes: smoothie, ice 
crush and milkshake 
Forudindstillede programmer: 
smoothie, ice crush og milkshake

Six stainless steel blades 
Seks knivblade i rustfrit stål

Automatic shut-off 
Automatisk sluk

DANSK	 3

ENGLISH	 10

NORSK	 17

SVENSKA	24
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KRAFTIG BLENDER
BRUGSANVISNING
SIKKERHEDSREGLER
1.	 Dette apparat må ikke bruges af børn. Hold apparatet og dets ledning uden for 

børns rækkevidde.

2.	 Apparater kan bruges af personer med nedsatte fysiske, sensoriske eller mentale 
evner eller manglende erfaring og viden, hvis de er blevet overvåget eller instrueret 
i at bruge apparatet på en sikker måde, og hvis de forstår de farer, der er forbundet 
med det.

3.	 Børn må ikke lege med apparatet.

4.	 Tag altid stikket ud af stikkontakten, hvis apparatet efterlades uden opsyn, og før 
det samles, skilles ad eller rengøres.

5.	 Stil det på en tør og stabil platform. Placer ikke dette produkt på en varmluftsovn 
eller i nærheden af et varmt komfur, og rør ikke ved varme overflader. Placer pro-
duktet forsigtigt. Hvis det kolliderer, fungerer enheden muligvis ikke. 

6.	 Hæng ikke netledningen på skarpe genstande, tilslut den ikke til bevægelige gen-
stande, rør ikke ved varme overflader, og bind ikke knuder.

7.	 Nedsænk ikke netledningen, stikket eller hovedenheden i vand eller andre væsker 
for at forhindre lækage.

8.	 Hvis netledningen er beskadiget, skal den udskiftes af producenten, dennes ser-
viceagent eller tilsvarende kvalificerede personer for at undgå fare.

9.	 Brug kun standardtilbehør, brug af andet ulovligt tilbehør kan resultere i brand, 
elektrisk stød eller personskade.

10.	Før du bruger produktet, skal du sikre dig, at alle komponenter er korrekt installeret, 
og bekræfte, at spændingen er i overensstemmelse med produktets specifikatio-
ner. Tag stikket ud af stikkontakten, når det ikke er i brug.

11.	 Hele maskinens arbejde er strengt forbudt uden belastning og overbelastet brug, 
og det er forbudt at arbejde overtid.

12.	Der skal udvises forsigtighed ved håndtering af de skarpe knive, ved tømning af 
skålen og under rengøring.

13.	Vær forsigtig, hvis der hældes varm væske i foodprocessoren eller blenderen, da 
den kan blive slynget ud af apparatet på grund af pludselig dampning. 

14.	Sluk for apparatet, og tag stikket ud af stikkontakten, før du skifter tilbehør eller 
nærmer dig dele, der bevæger sig under brug.

15.	Når produktet er brugt, skal det rengøres i tide. Vær forsigtig ved rengøring og 
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installation for at undgå at skære dig i hånden.

16.	Vent, indtil alle dele er stoppet, før du fjerner arbejdskrukken, den store kop eller 
den lille kop.

17.	 Når blenderglasset er placeret på hoveddelen, er maskinen udstyret med en be-
skyttelsesmekanisme. Dækslet til blenderglasset kan ikke fjernes.

18.	ADVARSEL - Brug altid blenderen med låget eller beskyttelsen på plads som angivet 
i vejledningen.

19.	Stik aldrig hånden ned i beholderen, når den er placeret på basenheden.

20.	Hvis maden skal skubbes ned, skal du bruge et egnet redskab, f.eks. en spatel.

21.	Dette apparat er beregnet til brug i husholdninger og lignende, f.eks:

	− personalekøkkener i butikker, kontorer og andre arbejdsmiljøer;

	− på gårde;

	− af kunder på hoteller, moteller og andre boligområder;

	− miljøer af typen bed and breakfast.

TEKNISKE DATA

Model 38889

Spænding 220-240V ~ 50-60Hz

Nominel effekt 1400W

Blenderkrukke Maks. Arbejdskapacitet 1700 ml

Strømforbrug i slukket tilstand 0.27 W

Auto Enter Off Mode Periode < 20 minutter
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OVERSIGT OVER KOMPONENTERNE

NR. Komponent Funktion

1 Blenderens dæksel Hætte Tilsæt ingredienser.

2 Blenderdæksel Forhindrer, at maden flyder over.

3 Lågets tætningsring Forhindrer vandlækage.

4 Blender-krukke Læg mad i.

5  Forseglingsring i bunden Forhindrer vandlækage.

6 Blenderblad Knuser madvarer.

7 Blenderkoppens bund Adskilt fra koppen, nem at rengøre.

8 Hoveddel Strømkilde.

SÅDAN BRUGER DU APPARATET
1.	 Placer hovedenheden på en stabil, tør overflade.

DA



6

2.	 Sørg for, at blenderglasset er rent. 
Skær ingredienserne i tern på maks. 15 × 15 × 15 mm. 
Læg dem i glasset, og tilsæt vand. 

Overskrid ikke den maksimale kapacitet på 1700 ml.

3.	 Sæt låget og tilførselshætten i låst position.

4.	 Sæt glasset på hovedenheden. 
Drej den med uret, indtil den låses på plads.

5.	 Sæt kontakten på OFF. 
Sæt stikket i apparatet.

6.	 Drej knappen med uret for at tænde for apparatet. 
ON-ikonet lyser, og display-ikonet blinker.

	° Tryk på MENU-knappen for at vælge et forudindstillet program: 
Smoothie, Ice Crush eller Milkshake 
ELLER

	° Drej knappen med uret for manuelt at vælge hastighed 1-10.

7.	 For at tilsætte vand under drift skal du dreje indføringshætten mod uret og tilsætte 
gennem åbningen.

8.	 Når du er færdig, skal du dreje glasset mod uret og fjerne det fra hovedenheden. 
Fjern låget, og hæld saften i din beholder.

9.	 Tag stikket ud af stikkontakten efter brug. 
Rengør og tør blenderglasset grundigt.
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ADSKILLELSE OG INSTALLATION

            P1                                        P2                                      P3                                         P4

                         P5

AFMONTERING OG MONTERING AF KNIVHOLDER
1.	 Placer blenderkoppen på hovedet på en plan overflade. 

Drej knivholderen mod uret for at fjerne den (se P5).

2.	 Fjern tætningsringen fra knivholderen (se P5).

3.	 Sådan sættes den på igen:
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	° Sæt tætningsringen ind i knivholderen.

	° Sæt knivholderen fast på blenderglasset.

	° Drej med uret, indtil den er ordentligt spændt.

Forsigtig:

•	 Bladet er skarpt - håndter det med forsigtighed.

•	 Sørg for, at tætningsringen er placeret korrekt før montering.

•	 Spænd altid knivholderen godt fast ved at dreje med uret.

VEDLIGEHOLDELSE OG RENGØRING
1.	 Tag altid stikket ud af stikkontakten før rengøring for at undgå elektrisk stød. 

Nedsænk aldrig hovedenheden i vand.

2.	 Alle aftagelige dele (undtagen hovedenheden) kan vaskes med vand. 
Tør dem straks efter rengøring.

3.	 Sådan rengøres blenderglasset:

	° Tilsæt varmt vand og en lille smule rengøringsmiddel.

	° Drej knappen til position “P”, og lad det køre i et par sekunder.

	° Tag glasset ud, og skyl det under rindende vand.

	° Tør alle dele grundigt.

4.	 Opbevar apparatet på et tørt, godt ventileret sted.

5.	 Brug ikke slibende rengøringsmidler eller skuresvampe på apparatet.

BORTSKAFFELSE AF ELEKTRISK OG ELEKTRONISK UD-
STYR (WEEE)

Dette produkt er underlagt EU-direktivet om affald af elektrisk og elektro-
nisk udstyr (WEEE). Det må ikke bortskaffes sammen med almindeligt 
husholdningsaffald. For at beskytte miljøet og fremme genbrug skal du 
aflevere produktet på en autoriseret genbrugsstation eller benytte en 
indsamlingsordning for elektronisk affald.

Korrekt bortskaffelse hjælper med at reducere skadelige virkninger på miljøet og men-
neskers sundhed.
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Kontaktoplysninger: 
F&H GROUP A/S 
Gl. Skivevej 70
8800 Viborg
Danmark
Tlf.: +45 8928 1300
www.fh-group.dk
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POWER BLENDER
INSTRUCTION MANUAL
SAFETY RULES 
1.	 This appliance shall not be used by children. Keep the appliance and its cord out of 

reach of children.

2.	 Appliances can be used by persons with reduced physical, sensory or mental capa-
bilities or lack of experience and knowledge if they have been given supervision or 
instruction concerning use of the appliance in a safe way and if they understand the 
hazards involved.

3.	 Children shall not play with the appliance.

4.	 Always disconnect the appliance from the supply if it is left unattended and before 
assembling, disassembling or cleaning.

5.	 Please put it on a dry and stable platform. Do not place this product on a hot air 
furnace or near a hot stove or touch any hot surfaces. Carefully place the product. If 
it is collided, the unit may not work. 

6.	 Do not hang the power cord on sharp objects, connect to movable objects, touch 
any hot surface, or tie knots.

7.	 Do not immerse the power cord, plug or main unit in water or other liquids to pre-
vent leakage.

8.	 If the supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer, its service 
agent or similarly qualified persons in order to avoid a hazard.

9.	 Please use default accessories only, using other Illegal accessories may result in fire, 
electric shock, or injury.

10.	Before using the product, make sure that all components are properly installed, and 
confirm that the voltage is consistent with the specifications of the product. Unplug 
the power plug from the socket when it is not in use.

11.	 The whole machine work is strictly prohibited no-load operation and overloaded 
use condition, and it is forbidden to work overtime.

12.	Care shall be taken when handling the sharp cutting blades, emptying the bowl and 
during cleaning.

13.	Be careful if hot liquid is poured into the food processor or blender as it can be 
ejected out of the appliance due to a sudden steaming. 

14.	Switch off the appliance and disconnect from supply before changing accessories 
or approaching parts that move in use.

15.	After the product is used, it must be cleaned in time. Be careful when cleaning and 
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installing to avoid cutting your hand.

16.	Please wait until all parts are stopped before removing the working jar assembly , 
big cup assembly or the small cup assembly.

17.	 When the blender jar is placed on the main body, the machine is equipped with a 
protection mechanism. The blender jar cover cannot be removed.

18.	WARNING — Always operate the blender with the lid or the guard in position as 
indicated in the instructions.

19.	Never put a hand in the jar when it is placed on the base unit.

20.	If food needs to be pushed down, use a suitable tool e.g. spatula.

21.	This appliance is intended to be used in household and similar applications such as:

	− staff kitchen areas in shops, offices and other working environments;

	− farm houses;

	− by clients in hotels, motels and other residential type environments;

	− bed and breakfast type environments.

TECHNICAL DATA

Model 38889

Voltage 220–240V ~ 50–60Hz

Rated Power 1400W

Blender Jar Max. Working Capacity 1700 ml

Off Mode Power Consumption 0.27 W

Auto Enter Off Mode Period < 20 min
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OVERVIEW OF THE COMPONENTS

NO. Component Function

1 Blender Cover Cap Add ingredients.

2 Blender Cover Prevent food overflowing.

3 Lid Seal Ring Prevent water leakage.

4 Blender Jar Load food.

5  Base Seal Ring Prevent water leakage.

6 Blender blade Crush food.

7 Blender cup base Separated from the cup, easy to clean.

8 Main Body Power source.

HOW TO USE THE APPLIANCE
1.	 Place the main unit on a stable, dry surface.

2.	 Make sure the blender jar is clean. 
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Cut ingredients into cubes of max. 15 × 15 × 15 mm. 
Place them in the jar and add water. 

Do not exceed the maximum capacity of 1700 ml.

3.	 Secure the lid and feeding cap in the locked position.

4.	 Attach the jar to the main unit. 
Turn it clockwise until it locks into place.

5.	 Turn the switch to OFF. 
Plug in the appliance.

6.	 Turn the knob clockwise to switch the appliance ON. 
The ON icon will light up and the display icon will blink.

	° Press the MENU button to select a preset program: 
Smoothie, Ice Crush, or Milkshake 
OR

	° Turn the knob clockwise to manually select Speed 1–10.

7.	 To add water during operation, turn the feeding cap counterclockwise and add 
through the opening.

8.	 When finished, turn the jar counterclockwise and remove it from the main unit. 
Remove the lid and pour the juice into your container.

9.	 Unplug the appliance after use. 
Clean and dry the blender jar thoroughly.
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DISASSEMBLY AND INSTALLATION

             P1                                        P2                                       P3                                          P4 

                       P5

BLADE HOLDER REMOVAL & INSTALLATION
1.	 Place the blender cup upside down on a flat surface. 

Turn the blade holder counterclockwise to remove it (see P5).

2.	 Remove the sealing ring from the blade holder (see P5).

3.	 To reinstall:
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	° Insert the sealing ring into the blade holder.

	° Attach the blade holder to the blender jar.

	° Turn clockwise until securely tightened.

Caution:

•	 The blade is sharp – handle with care.

•	 Ensure the sealing ring is correctly positioned before assembly.

•	 Always tighten the blade holder securely by turning clockwise.

MAINTENANCE & CLEANING
1.	 Always unplug the appliance before cleaning to prevent electric shock. 

Never immerse the main unit in water.

2.	 All detachable parts (except the main unit) can be washed with water. 
Dry them immediately after cleaning.

3.	 To clean the blender jar:

	° Add warm water and a small amount of detergent.

	° Turn the knob to position “P” and run for a few seconds.

	° Remove the jar and rinse under running water.

	° Dry all parts thoroughly.

4.	 Store the appliance in a dry, well-ventilated place.

5.	 Do not use abrasive cleaners or scouring pads on the appliance.

DISPOSAL OF ELECTRICAL AND ELECTRONIC EQUIP-
MENT (WEEE)

This product is subject to the EU Directive on Waste Electrical and Electro-
nic Equipment (WEEE). It must not be disposed of with regular household 
waste. To protect the environment and promote recycling, please take the 
product to an authorized recycling facility or use an electronic waste 
collection scheme.

Proper disposal helps reduce harmful effects on the environment and human health.
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Contact information: 
F&H GROUP A/S 
Gl. Skivevej 70
8800 Viborg
Danmark
Tlf.: +45 8928 1300
www.fh-group.dk
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KRAFTIG BLENDER
BRUKSANVISNING
SIKKERHETSREGLER 
1.	 Dette apparatet skal ikke brukes av barn. Oppbevar apparatet og ledningen utilgjen-

gelig for barn.

2.	 Apparatet kan brukes av personer med reduserte fysiske, sensoriske eller mentale 
evner eller manglende erfaring og kunnskap hvis de har fått veiledning eller instruk-
sjoner om sikker bruk av apparatet, og hvis de forstår farene som er forbundet med 
bruken.

3.	 Barn skal ikke leke med apparatet.

4.	 Koble alltid apparatet fra strømforsyningen hvis det etterlates uten tilsyn, og før 
montering, demontering eller rengjøring.

5.	 Sett det på et tørt og stabilt underlag. Ikke plasser dette produktet på en varm-
luftsovn eller i nærheten av en varm komfyr, og ikke berør varme overflater. Plasser 
produktet forsiktig. Hvis det kolliderer, kan det hende at enheten ikke fungerer. 

6.	 Ikke heng strømledningen på skarpe gjenstander, koble den til bevegelige gjenstan-
der, berør varme overflater eller knyt knuter.

7.	 Ikke senk strømledningen, støpselet eller hovedenheten ned i vann eller andre væs-
ker for å forhindre lekkasje.

8.	 Hvis strømledningen er skadet, må den skiftes ut av produsenten, dennes servicea-
gent eller tilsvarende kvalifiserte personer for å unngå fare.

9.	 Bruk kun standard tilbehør, bruk av annet ulovlig tilbehør kan føre til brann, elektrisk 
støt eller personskade.

10.	Før du bruker produktet, må du kontrollere at alle komponenter er riktig installert, 
og at spenningen er i samsvar med spesifikasjonene for produktet. Trekk støpselet 
ut av stikkontakten når det ikke er i bruk.

11.	 Det er strengt forbudt å bruke hele maskinen uten belastning og under overbelast-
ning, og det er forbudt å arbeide overtid.

12.	Vær forsiktig når du håndterer de skarpe skjærebladene, tømmer skålen og under 
rengjøring.

13.	Vær forsiktig hvis det helles varm væske i kjøkkenmaskinen eller blenderen, da den 
kan slynges ut av apparatet på grunn av plutselig damping. 

14.	Slå av apparatet og koble det fra strømforsyningen før du skifter tilbehør eller nær-
mer deg deler som beveger seg under bruk.

15.	Etter at produktet er brukt, må det rengjøres i tide. Vær forsiktig ved rengjøring og 
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montering for å unngå å kutte deg i hånden.

16.	Vent til alle deler er stoppet før du fjerner arbeidskrukken, den store koppen eller 
den lille koppen.

17.	 Når blenderglasset er plassert på hoveddelen, er maskinen utstyrt med en beskyt-
telsesmekanisme. Blenderglassets deksel kan ikke fjernes.

18.	ADVARSEL - Bruk alltid blenderen med lokket eller beskyttelsen i posisjon som 
angitt i instruksjonene.

19.	Stikk aldri hånden ned i glasset når det er plassert på basenheten.

20.	Hvis det er nødvendig å dytte maten ned, må du bruke et egnet verktøy, f.eks. en 
slikkepott.

21.	Dette apparatet er beregnet for bruk i husholdninger og lignende, f.eks:

	− personalkjøkken i butikker, kontorer og andre arbeidsmiljøer;

	− på gårdsbruk;

	− av kunder på hoteller, moteller og andre boligmiljøer;

	− bed and breakfast-miljøer.

TEKNISKE DATA

Modell 38889

Spenning 220-240 V ~ 50-60 Hz

Nominell effekt 1400W

Blender Jar Max. Arbeidskapasitet 1700 ml

Strømforbruk i av-modus 0.27 W

Auto Enter Off Mode Period < 20 min
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OVERSIKT OVER KOMPONENTENE

NO. Komponent Funksjon

1 Blenderens dekselhette Tilsett ingredienser.

2 Blenderdeksel Forhindrer at maten renner over.

3 Lokkforseglingsring Forhindrer vannlekkasje.

4 Blenderbeholder Legg i mat.

5  Basens tetningsring Forhindrer vannlekkasje.

6 Blenderblad Knuser maten.

7 Blenderkoppens bunn Separert fra koppen, enkel å rengjøre.

8 Hoveddel Strømkilde.

HVORDAN DU BRUKER APPARATET
1.	 Plasser hovedenheten på en stabil, tørr overflate.
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2.	 Sørg for at blenderglasset er rent. 
Skjær ingrediensene i terninger på maks. 15 × 15 × 15 mm. 
Legg dem i glasset og tilsett vann. 

Ikke overskrid den maksimale kapasiteten på 1700 ml.

3.	 Fest lokket og matehetten i låst posisjon.

4.	 Fest glasset til hovedenheten. 
Vri den med klokken til den låses på plass.

5.	 Vri bryteren til AV. 
Koble til apparatet.

6.	 Vri bryteren med klokken for å slå apparatet PÅ. 
ON-ikonet lyser, og displayikonet blinker.

	° Trykk på MENU-knappen for å velge et forhåndsinnstilt program: 
Smoothie, Ice Crush eller Milkshake 
ELLER

	° Vri knappen med klokken for å velge hastighet 1-10 manuelt.

7.	 For å tilsette vann under drift, vri påfyllingslokket mot klokken og tilsett gjennom 
åpningen.

8.	 Når du er ferdig, vrir du glasset mot klokken og fjerner det fra hovedenheten. 
Ta av lokket og hell saften i beholderen din.

9.	 Trekk ut støpselet etter bruk. 
Rengjør og tørk blenderglasset grundig.
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DEMONTERING OG INSTALLASJON

            P1                                         P2                                     P3                                         P4 

                        P5

FJERNING OG MONTERING AV KNIVHOLDER
1.	 Plasser blenderkoppen opp ned på en flat overflate. 

Vri knivholderen mot klokken for å fjerne den (se P5).

2.	 Fjern tetningsringen fra knivholderen (se P5).

3.	 Slik setter du den på plass igjen:
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	° Sett tetningsringen inn i knivholderen.

	° Fest knivholderen til blenderglasset.

	° Vri med klokken til den er godt festet.

Forsiktig:

•	 Bladet er skarpt - håndter det med forsiktighet.

•	 Sørg for at tetningsringen er riktig plassert før montering.

•	 Stram alltid knivholderen godt til ved å dreie med klokken.

VEDLIKEHOLD OG RENGJØRING
1.	 Trekk alltid ut støpselet før rengjøring for å unngå elektrisk støt. 

Senk aldri hovedenheten ned i vann.

2.	 Alle avtakbare deler (unntatt hovedenheten) kan vaskes med vann. 
Tørk dem umiddelbart etter rengjøring.

3.	 Slik rengjør du blenderglasset:

	° Tilsett varmt vann og en liten mengde vaskemiddel.

	° Vri knotten til posisjon “P” og la det gå i noen sekunder.

	° Ta ut glasset og skyll det under rennende vann.

	° Tørk alle delene grundig.

4.	 Oppbevar apparatet på et tørt, godt ventilert sted.

5.	 Ikke bruk slipende rengjøringsmidler eller skuresvamper på apparatet.

AVHENDING AV ELEKTRISK OG ELEKTRONISK UTSTYR 
(WEEE)

Dette produktet er underlagt EU-direktivet om avfall fra elektrisk og 
elektronisk utstyr (WEEE). Det må ikke kastes sammen med vanlig 
husholdningsavfall. For å beskytte miljøet og fremme resirkulering, må du 
levere produktet til et autorisert resirkuleringsanlegg eller benytte deg av 
en innsamlingsordning for elektronisk avfall.

Riktig avhending bidrar til å redusere skadelige effekter på miljøet og menneskers 
helse.
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Kontaktinformasjon: 
F&H GROUP A/S 
Gl. Skivevej 70
8800 Viborg
Danmark
Tlf.: +45 8928 1300
www.fh-group.dk
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KRAFTFULL MIXER
BRUKSANVISNING
SÄKERHETSREGLER
1.	 Denna apparat får inte användas av barn. Förvara apparaten och dess sladd utom 

räckhåll för barn.

2.	 Apparaten kan användas av personer med nedsatt fysisk, sensorisk eller mental 
förmåga eller brist på erfarenhet och kunskap om de har fått tillsyn eller instruktio-
ner om hur apparaten används på ett säkert sätt och om de förstår de risker som är 
förknippade med den.

3.	 Barn får inte leka med apparaten.

4.	 Koppla alltid bort apparaten från elnätet om den lämnas obevakad och innan den 
monteras, demonteras eller rengörs.

5.	 Placera den på en torr och stabil plattform. Placera inte produkten på en varmluft-
sugn eller i närheten av en het spis och rör inte vid heta ytor. Placera produkten 
försiktigt. Om den kolliderar kan det hända att enheten inte fungerar. 

6.	 Häng inte nätsladden i vassa föremål, anslut den inte till rörliga föremål, rör inte vid 
heta ytor och gör inga knutar.

7.	 Sänk inte ner nätsladden, kontakten eller huvudenheten i vatten eller andra vätskor 
för att förhindra läckage.

8.	 Om nätsladden är skadad måste den bytas ut av tillverkaren, dess serviceombud 
eller motsvarande kvalificerade personer för att undvika fara.

9.	 Använd endast standardtillbehör, användning av andra olagliga tillbehör kan leda till 
brand, elektriska stötar eller personskador.

10.	Innan du använder produkten ska du kontrollera att alla komponenter är korrekt 
installerade och att spänningen överensstämmer med produktens specifikationer. 
Dra ut stickkontakten ur vägguttaget när den inte används.

11.	 Hela maskinens arbete är strängt förbjudet utan belastning och överbelastat an-
vändningsförhållande, och det är förbjudet att arbeta övertid.

12.	Var försiktig när du hanterar de vassa skärbladen, tömmer skålen och under rengö-
ring.

13.	Var försiktig om varm vätska hälls i matberedaren eller mixern eftersom den kan 
slungas ut ur apparaten på grund av plötslig ångbildning. 

14.	Stäng av apparaten och koppla bort den från elnätet innan du byter tillbehör eller 
närmar dig delar som rör sig under användning.

15.	Efter att produkten har använts måste den rengöras. Var försiktig vid rengöring och 
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installation för att undvika att skära dig i handen.

16.	Vänta tills alla delar har stannat innan du tar bort arbetsburkenheten, den stora 
koppenheten eller den lilla koppenheten.

17.	 När mixerburken är placerad på huvuddelen är maskinen utrustad med en skydds-
mekanism. Mixerkärlets lock kan inte tas bort.

18.	VARNING - Använd alltid mixern med locket eller skyddet på plats enligt anvisning-
arna i bruksanvisningen.

19.	Stoppa aldrig in handen i burken när den är placerad på basenheten.

20.	Om maten måste tryckas ner, använd ett lämpligt verktyg, t.ex. en spatel.

21.	Denna apparat är avsedd att användas i hushåll och liknande applikationer som t.ex:

	− personalkök i butiker, kontor och andra arbetsmiljöer;

	− bondgårdar;

	− av kunder på hotell, motell och andra bostadsmiljöer;

	− miljöer av typen bed and breakfast.

TEKNISKA DATA

Modell 38889

Spänning 220-240V ~ 50-60Hz

Nominell effekt 1400W

Mixerburk Max. Arbetskapacitet 1700 ml

Strömförbrukning i avstängt läge 0.27 W

Period för automatisk inmatning av avstängt läge < 20 min
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ÖVERSIKT ÖVER KOMPONENTERNA

NR. Komponent Funktion

1 Mixer Lock Lock Tillsätt ingredienser.

2 Mixerns lock Förhindrar att maten rinner över.

3 Lockets tätningsring Förhindrar vattenläckage.

4 Mixerburk Ladda mat.

5  Basens tätningsring Förhindrar vattenläckage.

6 Mixerblad Krossar mat.

7 Blenderkoppens botten Separerad från koppen, lätt att rengöra.

8 Huvuddel Strömkälla.

HUR MAN ANVÄNDER APPARATEN
1.	 Placera huvudenheten på en stabil, torr yta.
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2.	 Se till att mixerburken är ren. 
Skär ingredienserna i kuber på max. 15 × 15 × 15 mm. 
Lägg dem i burken och tillsätt vatten. 

Överskrid inte den maximala kapaciteten på 1700 ml.

3.	 Sätt fast locket och matningslocket i låst läge.

4.	 Sätt fast burken på huvudenheten. 
Vrid den medurs tills den låser sig på plats.

5.	 Vrid strömbrytaren till OFF. 
Koppla in apparaten.

6.	 Vrid ratten medurs för att slå på apparaten. 
ON-symbolen tänds och displaysymbolen blinkar.

	° Tryck på MENU-knappen för att välja ett förinställt program: 
Smoothie, Ice Crush eller Milkshake 
ELLER

	° Vrid ratten medurs för att manuellt välja hastighet 1-10.

7.	 Om du vill tillsätta vatten under drift vrider du påfyllningslocket moturs och tillsätter 
vatten genom öppningen.

8.	 När du är klar vrider du burken moturs och tar bort den från huvudenheten. 
Ta bort locket och häll juicen i din behållare.

9.	 Koppla ur apparaten efter användning. 
Rengör och torka mixerns burk noggrant.
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DEMONTERING OCH INSTALLATION

             P1                                       P2                                        P3                                         P4

                         P5

BORTTAGNING OCH INSTALLATION AV BLADHÅLLARE
1.	 Placera mixerbägaren upp och ner på en plan yta. 

Vrid bladhållaren moturs för att ta bort den (se P5).

2.	 Ta bort tätningsringen från bladhållaren (se P5).
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3.	 För att sätta tillbaka den:

	° Sätt tillbaka tätningsringen i bladhållaren.

	° Sätt fast bladhållaren på mixerburken.

	° Vrid medurs tills den är ordentligt åtdragen.

Varning:

•	 Bladet är vasst - hantera det varsamt.

•	 Se till att tätningsringen är korrekt placerad före montering.

•	 Dra alltid åt bladhållaren ordentligt genom att vrida den medurs.

UNDERHÅLL & RENGÖRING
1.	 Dra alltid ur kontakten före rengöring för att förhindra elektriska stötar. 

Sänk aldrig ner huvudenheten i vatten.

2.	 Alla löstagbara delar (utom huvudenheten) kan tvättas med vatten. 
Torka dem omedelbart efter rengöringen.

3.	 Rengöring av mixerns burk:

	° Tillsätt varmt vatten och en liten mängd rengöringsmedel.

	° Vrid ratten till läge “P” och kör i några sekunder.

	° Ta bort burken och skölj under rinnande vatten.

	° Torka alla delar noggrant.

4.	 Förvara apparaten på en torr och väl ventilerad plats.

5.	 Använd inte slipande rengöringsmedel eller skursvampar på apparaten.

AVFALLSHANTERING AV ELEKTRISK OCH ELEKTRO-
NISK UTRUSTNING (WEEE)

Denna produkt omfattas av EU:s direktiv om avfall som utgörs av eller 
innehåller elektriska eller elektroniska produkter (WEEE). Den får inte 
slängas bland vanligt hushållsavfall. För att skydda miljön och främja 
återvinning ska du lämna produkten till en auktoriserad återvinningsanläg-
gning eller använda ett insamlingssystem för elektroniskt avfall.

Korrekt avfallshantering bidrar till att minska skadliga effekter på miljön och människors 
hälsa.
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Kontaktinformation: 
F&H GROUP A/S 
Gl. Skivevej 70
8800 Viborg
Danmark
Tel: +45 8928 1300
www.fh-group.dk
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